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HPUJIOXKXEHUE

ITIOITPABKA

Ha /IlupexkTuna (EC) 2018/2001 na EBponeiickusi napjamenT u Ha CbBeTa oOT
11 nexemBpu 2018 r. 3a HaCHLpUYaBaHe U3I0JI3BAHETO HA €HEPIUsl OT Bb300OHOBsIEMU

U3TOYHULH

(Oduyuanen eecmuux na Esponetickusi cvtoz L 328 om 21 oexemepu 2018 2.)
Ha ctpanuna 139, unen 35, maparpad 3
emMecmo:

3. [IpaBomormeTo 1a mpremMa JelnerupaH akToBe, TOCOYEHO B WieH 7, nmaparpad 3, mera
allvHes, ce npeaocTaBaT Ha Komucusra 3a cpok OT J1Be TOJUHH, CUUTaHO OT 24 nekemBpu 2018 r.%,
Oa ce yeme:

3. [IpaBomorueTo 1a mpuemMa JelernpaHu akToBe, MOCOYeHO B wieH 7, maparpad 3, mera

anuHes, ce npeaocrabs Ha Komucusara 1o 31 gexemspu 2021 1.
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ANEXO
CORRECCION DE ERRORES

de la Directiva (UE) 2018/2001 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 11 de diciembre

de 2018, relativa al fomento del uso de energia procedente de fuentes renovables
(Diario Oficial de la Union Europea L 328 de 21 de diciembre de 2018)
En la pagina 139, articulo 35, apartado 3:

donde dice:

«3. Los poderes para adoptar actos delegados mencionados en el articulo 7, apartado 3, parrafo

quinto, se otorgan a la Comision por un periodo de dos afios a partir del 24 de diciembre de 2018.»,

debe decir:

«3. Los poderes para adoptar actos delegados mencionados en el articulo 7, apartado 3, parrafo

quinto, se otorgan a la Comision hasta el 31 de diciembre de 2021.».
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PRILOHA
OPRAVA

smérnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/2001 ze dne 11. prosince 2018 o podpoie

vyuZivani energie z obnovitelnych zdroju
(Uredni véstnik Evropské unie L 328 ze dne 21. prosince 2018)
Strana 139, ¢l. 35 odst. 3
Misto:

"3 Pravomoc pfijimat akty v pfenesené pravomoci uvedené v €l. 7 odst. 3 patém pododstavci je

Komisi svéfena na dobu dvou let ode dne 24. prosince 2018.“
ma byt:

"3 Pravomoc pfijimat akty v pfenesené pravomoci uvedené v ¢l. 7 odst. 3 patém pododstavci je

Komisi svéfena do dne 31. prosince 2021 .
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BILAG

BERIGTIGELSE

til Europa-Parlamentets og Radets direktiv (EU) 2018/2001 af 11. december 2018 om fremme

af anvendelsen af energi fra vedvarende energikilder
(Den Europeeiske Unions Tidende L 328 af 21. december 2018)
Side 139, artikel 35, stk. 3

1 stedet for:

"3. Befojelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 7, stk. 3, femte afsnit, tillegges

Kommissionen for en periode pé to ar fra den 24. december 2018."

leeses:

"3. Befojelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 7, stk. 3, femte afsnit, tillegges

Kommissionen indtil den 31. december 2021.".
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ANHANG
BERICHTIGUNG

der Richtlinie (EU) 2018/2001 des Europiischen Parlaments und des Rates vom 11. Dezember

2018 zur Forderung der Nutzung von Energie aus erneuerbaren Quellen
(Amtsblatt der Europdischen Union L 328 vom 21. Dezember 2018)
Seite 139, Artikel 35 Absatz 3

Anstatt:

»(3) Die Befugnis zum Erlass delegierter Rechtsakte gemif3 Artikel 7 Absatz 3 Unterabsatz 5
wird der Kommission fiir einen Zeitraum von zwei Jahren ab dem 24. Dezember 2018

iibertragen.*

muss es heiffen.

»(3) Die Befugnis zum Erlass delegierter Rechtsakte gemif3 Artikel 7 Absatz 3 Unterabsatz 5

wird der Kommission bis zum 31. Dezember 2021 iibertragen.
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LISA
PARANDUS

Euroopa Parlamendi ja noukogu 11. detsembri 2018. aasta direktiivis (EL) 2018/2001

taastuvatest energiaallikatest toodetud energia kasutamise edendamise kohta
(Euroopa Liidu Teataja L 328, 21. detsember 2018)
Lehekiiljel 139 artikli 35 1dikes 3
asendatakse

»3.  Artikli 7 16ike 3 viiendas 16igus osutatud digus votta vastu delegeeritud digusakte antakse
komisjonile kaheks aastaks alates 24. detsembrist 2018.*
jargmisega:

»3.  Artikli 7 16ike 3 viiendas 16igus osutatud digus votta vastu delegeeritud digusakte antakse

komisjonile kuni 31. detsembrini 2021.
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HHAPAPTHMA

AIOPOQTIKO

¢ oonyiag (EE) 2018/2001 tov Evponaikov Kowoffoviiov kot Tov Zoppovriov, g 11ng
Agkepuppiov 2018, yia v Ipo@ONG1 TNGS YPNONS EVEPYELNS OTTO AVOVEDGLUES T YES

(Emionun Epnuepioo tc Evpwraixng Evwaong L 328 g 21ng Aekeufpiov 2018)
>t oehida 139, oto apbpo 35 mapdypapoc 3
ovti:

«3. H e€ovoia £ékdoong tov Kot' e£0V61000TNoN TPAEEDY GOUPVA e TO dpBpo 7 Tapdypapog

3 méumto £6aglo avatiBetar otnv Emtponn yia mepiodo dvo etmv and t1g 24 Ackepfpiov 2018.»,

ofale:

«3. H e€ovoia £ékdoong tv Kat' €£0V61000TNoN TPAEEWY GOUP®VA LE TO ApOpPO 7 Tapdypapog

3 méumto £6dolo avariBeton oty Emrpont) émg 11 31 Askeufpiov 2021.».
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ANNEX
CORRIGENDUM

to Directive (EU) 2018/2001 of the European Parliament and of the Council

of 11 December 2018 on the promotion of the use of energy from renewable sources
(Official Journal of the European Union L 328 of 21 December 2018)

On page 139, Article 35(3)

for:
“3. The power to adopt delegated acts referred to in the fifth subparagraph of Article 7(3) shall
be conferred on the Commission for a period of two years from 24 December 2018.”,
read:
“3. The power to adopt delegated acts referred to in the fifth subparagraph of Article 7(3) shall
be conferred on the Commission until 31 December 2021.”.
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ANNEXE
RECTIFICATIF

a la directive (UE) 2018/2001 du Parlement européen et du Conseil du 11 décembre 2018

relative a la promotion de l'utilisation de 1'énergie produite a partir de sources renouvelables
("Journal officiel de I'Union européenne” L 328 du 21 décembre 2018)
Page 139, article 35, paragraphe 3

Au lieu de:

"3. Le pouvoir d'adopter des actes délégués visé a l'article 7, paragraphe 3, cinquiéme alinéa, est

conféré a la Commission pour une période de deux ans a compter du 24 décembre 2018."

lire:

"3.  Le pouvoir d'adopter des actes délégués visé a l'article 7, paragraphe 3, cinquieme alinéa, est

conféré a la Commission jusqu'au 31 décembre 2021."
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IARSCRIBHINN

CEARTUCHAN

ar Threoir (AE) 2018/2001 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 11 Nollaig 2018

maidir le hasaid fuinnimh 6 fhoinsi inathnuaite a chur chun cinn

(Iris Oifigiuil an Aontais Eorpaigh L 328 an 21 Nollaig 2018)
(Iris Oifigiuil an Aontais Eorpaigh, Eagran Speisialta Gaeilge an 21 Nollaig 2018)

Ar leathanach 139, Airteagal 35(3)
in ionad:

"3. Tabharfar an chumhacht gniomhartha tarmligthe a ghlacadh da dtagraitear sa chuigiu
fombhir d'Airteagal 7(3) don Choimisiun go ceann tréimhse dha bliain 6n 24 Nollaig 2018.",
léitear:

"3. Tabharfar an chumhacht gniomhartha tarmligthe a ghlacadh da dtagraitear sa chuigia
fombhir d'Airteagal 7(3) don Choimisiun go dti an 31 Nollaig 2021."
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PRILOG

ISPRAVAK

Direktive (EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i Vijeéa od 11. prosinca 2018. o promicanju

uporabe energije iz obnovljivih izvora
(Sluzbeni list Europske unije L 328 od 21. prosinca 2018.)
Na stranici 139., u ¢lanku 35. stavku 3.:

umjesto:

3. Ovlast za donoSenje delegiranih akata iz ¢lanka 7. stavka 3. petog podstavka dodjeljuje se

Komisiji na razdoblje od dvije godine od 24. prosinca 2018.”;

treba stajati:

3. Ovlast za donoSenje delegiranih akata iz ¢lanka 7. stavka 3. petog podstavka dodjeljuje se

Komisiji do 31. prosinca 2021.”.
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ALLEGATO
RETTIFICA

della direttiva (UE) 2018/2001 del Parlamento europeo e del Consiglio,

dell'11 dicembre 2018, sulla promozione dell'uso dell'energia da fonti rinnovabili
(Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L 328 del 21 dicembre 2018)
Pagina 139, articolo 35, paragrafo 3:
anziche:

"3, Il potere di adottare atti delegati di cui all'articolo 7, paragrafo 3, quinto comma, ¢ conferito
alla Commissione per un periodo di due anni dal 24 dicembre 2018.",
leggasi:

"3. Il potere di adottare atti delegati di cui all'articolo 7, paragrafo 3, quinto comma, ¢ conferito

alla Commissione fino al 31 dicembre 2021.".
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PIELIKUMS

LABOJUMS

Eiropas Parlamenta un Padomes Direktiva (ES) 2018/2001 (2018. gada 11. decembris) par no

atjaunojamajiem energoresursiem iegiitas energijas izmantosanas veicinasanu

("Eiropas Savienibas Oficialais Vestnesis" L 328, 2018. gada 21. decembris)
139. lappuse 35. panta 3. punkta:

tekstu:

"3. Pilnvaras pienemt 7. panta 3. punkta picktaja dala mingtos delegétos aktus Komisijai pieskir no

2018. gada 24. decembra."
lasit sadi:

"3. Pilnvaras pienemt 7. panta 3. punkta picktaja dala mingtos delegétos aktus Komisijai pieskir lidz

2021. eada 31. decembrim.".
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PRIEDAS

2018 m. gruodzio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 2018/2001 dél

skatinimo naudoti atsinaujinanciyjy iStekliy energija klaidy iStaisymas
(Europos Sqjungos oficialusis leidinys L 328, 2018 m. gruodzio 21 d.)
139 puslapis, 35 straipsnio 3 dalyje:
yra:

"3 7 straipsnio 3 dalies penktoje pastraipoje nurodyti jgaliojimai priimti deleguotuosius aktus

Komisijai suteikiami dviejy mety laikotarpiui nuo 2018 m. gruodzio 24 d.*,

turi buti:

3. 7 straipsnio 3 dalies penktoje pastraipoje nurodyti jgaliojimai priimti deleguotuosius aktus

Komisijai suteikiami iki 2021 m. gruodzio 31 d.*.
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MELLEKLET

HELYESBITES

a megujulo energiaforrasokbol eloallitott energia hasznalatanak elémozditasaroél szolé, 2018.

december 11-i (EU) 2018/2001 eurépai parlamenti és tanacsi iranyelvhez
(Az Europai Unio Hivatalos Lapja L 328., 2018. december 21.)

A 139. oldalon, a 35. cikk (3) bekezdésének

a szovege:

»(3) A Bizottsagnak a 7 cikk (3) bekezdésének 6todik albekezdésében emlitett, felhatalmazason
alapul6 jogi aktus elfogadasara vonatkozoé felhatalmazasa kétéves idotartamra szo6l 2018.

december 24-t61 kezd6do hatallyal.”,

helyesen:

»(3) A Bizottsagnak a 7. cikk (3) bekezdésének 6todik albekezdésében emlitett,

felhatalmazason alapul6 jogi aktus elfogadasara vonatkoz6 felhatalmazasa 2021. december

31-ig sz6l.”
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ANNESS
RETTIFIKA

tad-Direttiva (UE) 2018/2001 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill

tal-11 ta' Dicembru 2018 dwar il-promozzjoni tal-uzu tal-energija minn sorsi rinnovabbli
(II-Gurnal Ufficjali tal-Unjoni Ewropea L 328 tal-21 ta' Dicembru 2018)
Fil-pagna 139, 1-Artikolu 35(3)
minflok:

"3. Is-setgha li jkunu adottati atti delegati msemmija fil-hames subparagrafu tal-Artikolu 7(3)
hija moghtija lill- Kummissjoni ghal perijodu ta' sentejn mill-24 ta' Dicembru 2018.",

aqra:

"3. Is-setgha ta’ adozzjoni ta’ atti delegati msemmija fil-hames subparagrafu tal-Artikolu 7(3)
ghandha tinghata lill-Kummissjoni sal-31 ta' Dicembru 2021.".
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BIJLAGE
RECTIFICATIE

van Richtlijn (EU) 2018/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 11 december 2018

ter bevordering van het gebruik van energie uit hernieuwbare bronnen
(Publicatieblad van de Europese Unie L 328 van 21 december 2018)
Bladzijde 139, artikel 35, lid 3
in plaats van:

“3. De in artikel 7, lid 3, vijfde alinea, bedoelde bevoegdheidsdelegatie wordt aan de Commissie
toegekend voor een termijn van twee jaar met ingang van 24 december 2018.”,
lezen:

“3. De in artikel 7, lid 3, vijfde alinea, bedoelde bevoegdheidsdelegatie wordt aan de Commissie

toegekend tot en met 31 december 2021.”.
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ZAYLACZNIK

SPROSTOWANIE

do dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/2001 z dnia 11 grudnia 2018 r.

W sprawie promowania stosowania energii ze zrodel odnawialnych
(Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej L 328 z dnia 21 grudnia 2018 r.)
Strona 139, art. 35 ust. 3
zamiast:

3. Uprawnienia do przyjmowania aktow delegowanych, o ktorych mowa w art. 7 ust. 3 akapit

piaty, powierza si¢ Komisji na okres dwodch lat od dnia 24 grudnia 2018 r.”

powinno byc¢:

3. Uprawnienia do przyjmowania aktow delegowanych, o ktorych mowa w art. 7 ust. 3 akapit

piaty, powierza si¢ Komisji do dnia 31 grudnia 2021 r.”.
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ANEXO
RETIFICACAO

da Diretiva (UE) 2018/2001 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 11 de dezembro de

2018, relativa a promocao da utilizacdo de energia de fontes renovaveis
(Jornal Oficial da Unidao Europeia L 328 de 21 de dezembro de 2018)
Na pégina 139, artigo 35.°,n.° 3
onde se lé:

“3. O poder de adotar atos delegados referido no artigo 7.°, n.° 3, quinto paragrafo, ¢ conferido a

Comissao por um prazo de dois anos a contar de 24 de dezembro de 2018.”,

leia-se:

“3. O poder de adotar atos delegados referido no artigo 7.°, n.° 3, quinto paragrafo, ¢ conferido a

Comissdo até 31 de dezembro de 2021.”.
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ANEXA
RECTIFICARE

la Directiva (UE) 2018/2001 a Parlamentului European si a Consiliului din 11 decembrie 2018

privind promovarea utilizarii energiei din surse regenerabile
(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 328 din 21 decembrie 2018)
La pagina 139, articolul 35 alineatul (3)
in loc de:

»(3) Competenta de a adopta acte delegate mentionata la articolul 7 alineatul (3) al cincilea

paragraf se confera Comisiei pe o perioadd de doi ani de la 24 decembrie 2018.”

se citeste:

»(3) Competenta de a adopta acte delegate mentionata la articolul 7 alineatul (3) al cincilea

paragraf se confera Comisiei pand la 31 decembrie 2021.”
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PRILOHA
KORIGENDUM

k smernici Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2018/2001

z 11. decembra 2018 o podpore vyuzZivania energie z obnovitenych zdrojov
(Uradny vestnik Eurépskej vinie L 328 z 21. decembra 2018)
Na strane 139, ¢lanok 35 ods. 3
namiesto:

3 Pravomoc prijimat’ delegované akty uvedené v ¢lanku 7 ods. 3 piatom pododseku sa
Komisii udel'uje na obdobie dvoch rokov od 24. decembra 2018.%,
ma byt:

"3 Pravomoc prijimat’ delegované akty uvedené v ¢lanku 7 ods. 3 piatom pododseku sa

Komisii udel'uje do 31. decembra 2021.¢.
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PRILOGA
POPRAVEK

Direktive (EU) 2018/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o

spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov
(Uradni list Evropske unije L 328 z dne 21. decembra 2018)
Stran 139, ¢len 35(3):
besedilo:

,»3. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz petega pododstavka ¢lena 7(3) se prenese na

Komisijo za obdobje dveh let od 24. decembra 2018.*

se glasi:

,»3. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz petega pododstavka ¢lena 7(3) se prenese na

Komisijo do 31. decembra 2021 .«
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LIITE
OIKAISU

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviin (EU) 2018/2001, annettu 11 piivini

joulukuuta 2018, uusiutuvista ldhteisti periisin olevan energian kiayton edistimisesti
(Euroopan unionin virallinen lehti L 328, 21. joulukuuta 2018)

Sivulla 139, 35 artiklan 3 kohdassa;

on:
"3. Siirretddn komissiolle kahden vuoden ajaksi 24 pdivésté joulukuuta 2018 7 artiklan
3 kohdan viidennessé alakohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja saadoksid.",
pitdd olla:
"3. Siirretdén komissiolle 31 pdivdén joulukuuta 2021 saakka 7 artiklan 3 kohdan viidennessa
alakohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja sdddoksia.".
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BILAGA
RATTELSE

till Europaparlamentets och radets direktiv (EU) 2018/2001 av den 11 december 2018 om

frimjande av anvindningen av energi fran fornybara energikillor
(Europeiska unionens officiella tidning L 328 av den 21 december 2018)
Sidan 139, artikel 35.3
1 stdllet for:

3. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses 1 artikel 7.3 femte stycket ska ges till
kommissionen for en period av tva &r fran och med den 24 december 2018.”
ska det std:

3. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses 1 artikel 7.3 femte stycket ska ges till

kommissionen till och med den 31 december 2021.”.
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